Timer I1TZ-500

Vorbereitung: Einstellen der Uhrzeit

»CLOCK* Taste ca. 3 Sekunden driicken bis die LCD-Anzeige blinkt

Die Stunde mit den ,, VA" Tasten einstellen. ENTER drlicken um zu speichern.

Die Minuten mit den ,, WA " Tasten einstellen.ENTER driicken um zu speichern.

Der Timer ist nun Betriebsbereit.

Néchster Schritt:

Der Hauscode (A — P) muss auf allen Empfangern und dem TIMER der Gleiche sein !!
Verwendung als Handsender fiir alle intertechno 433.92 MHz Empfanger:

Mit der ,,UNIT“ Taste die Codeauswahl (1-16) treffen. Nun kann der gewéhlte Empfanger mit der
»ON“ oder ,,OF F* Taste direkt geschaltet werden, auch wahrend der Einstellung als aktiver Zeitschalter.
Es stehen 3 verschiedene Timer-Modi zur Verfiigung:

A) Téaglicher Zyklus: (D) Aktiviert taglich die eingestellten Schaltzeiten

B) Einzelschaltung: (@) Aktiviert nur einmal die eingestellten Schaltzeiten

C) Sicherheitsmodus: @®)Der Timer schaltet innerhalb der eingestellten

Schaltzeiten rein zuféllig. Simuliert Anwesenheit (Einbruchs- und Diebstahlschutz)
Timer-Einstellungen:

1) Driicken der ,TIMER" Taste fiir ca. 3 Sekunden:

2) Den Speicherplatz (1 bis 12), mit ,, WA " Tasten eingeben. Mit ,ENTER* bestatigen
3) Die Gerdatenummer (1 — 16) mit der ,UNIT“ Taste eingeben. Mit ,,ENTER* bestatigen
) Mit ,,ENTER* bestatigen
)

4) Die Ein- und Ausschaltzeiten mit ,, WA" Tasten eingeben.
5) Wahl der TIMER —MODI mit ,, WA " Tasten (C D&@®oder@) eingeben Mit ,,ENTER* bestétigen
6) Zum Beenden die ,,TIMER" Taste nur kurz driicken.
Kontrolle der Timer Einstellungen
»TIMER" Taste fiir 3 Sekunden driicken und mit den ,, WA "Tasten den Speicherplatz wahlen.
Zum Beenden die ,, TIMER* Taste nur kurz driicken.
Deaktivierung einzelner Timer-Einstellungen (Pause-Funktion z. B. fiir das Wochenende)):
»TIMER" Taste fiir 3 Sekunden driicken. Mit ,, WA " Tasten den gewiinschten Speicherplatz wahlen.
Il | DEL* Taste kurz driicken und mit der ,,ENTER* Taste bestatigen.
Damit wird der gewahlte Timerspeicher deaktiviert.
Auf der Anzeige erscheint ein Rahmen um die Nummer des Speicherplatzes.
Zum Beenden die ,, TIMER" Taste nur kurz driicken.
Aktivierung des Speicherplatzes:
Gleicher Vorgang wie bei der Deaktivierung.
Die Umrandung der Speicherplatznummer verschwindet.
Loschen der Timer Einstellungen:
»TIMER" Taste 3 Sekunden driicken. Mit ,, WA" Tasten den gewlinschten
Speicherplatz wahlen.,,Il / DEL“ Taste 3 Sekunden driicken um den gewéhlten Speicherplatz zu I6schen.
Mit ,,ENTER* wird die Léschung des Speicherplatzes bestéatigt und dieser Platz wird frei.
Kurzes Driicken der ,,TIMER“ Taste wechselt wieder in den Bereitschaftsmodus.
Kindersicherung (gegen unabsichtliches Verstellen der Timer-Einstellungen):
Aktivieren:,,ENTER* und ,,Il / DEL* zugleich 3 Sekunden driicken. ,,CP* erscheint kurz.
Deaktivieren: ,,ENTER" und ,Il / DEL“ Tasten wieder zugleich 3 Sekunden driicken.
Hinweise fiir den Betrieb
Anzeige erscheint nur bei zu geringer Spannung der 3V Batterie CR 2032
Bei Nachlassen der Reichweite: 12V Batterie A23 (iberprifen und gegebenenfalls tauschen.
Das Gerat nicht GbermaRiger Hitze, direkter Sonneneinstrahlung oder Feuchtigkeit aussetzen.

Mando temporizador ITZ-500

Preparacién: Configuracién de la hora

Presione la tecla "CLOCK" del mando durante unos 3 segundos hasta que la pantalla LCD parpadee.
Configure la hora con las teclas " WA" . Presione "ENTER" para guardar la configuracion.

Configure los minutos con las teclas " WA" . Presione "ENTER" para guardar la configuracion.

El temporizador estara ahora configurado para su uso.

Siguiente paso:

iiEl cédigo (A — P) debera ser el mismo en todos los receptores al igual que el TEMPORIZADOR!!

Uso como mando a distancia para todos los receptores intertechno 433.92 MHz:

Seleccione el cédigo (1-16) con la tecla "UNIT". Ahora, podra conectarse el receptor elegido directamente
por medio de las teclas "ON" y "OFF" incluso durante su configuracién como mando temporizador activo.
Existen 3 modos de temporizador distintos:

A) Ciclo diario: (CD) Activa diariamente el tiempo de conexién configurado

B) Conexion unica: (&P) Activa sélo una vez el tiempo de conexién configurado

C) Modo de seguridad: (@) El temporizador se conecta dentro de los tiempos de conexién configurados de
forma puramente aleatoria. Presencia simulada (como proteccion antirrobo)
Configuracién del temporizador:

1) Presione la tecla "TIMER" durante unos 3 segundos

2) Introduzca su ubicacién dentro de la memoria (del 1 al 12) con las teclas " VA"
3) Introduzca el nimero del equipo (1 — 16) con la tecla "UNIT" Confirme con la tecla "ENTER"
4) Introduzca las horas de encendido y apagado con las teclas " WA". Confirme con la tecla "ENTER"
5) Introduzca el modo del temporizador elegido con las teclas " VA" (C D, &P o @&P). "ENTER"

6) Para finalizar, presione brevemente la tecla "TIMER".

Comprobacidn de la configuracién del temporizador

Presione la tecla "TIMER" durante 3 segundos y seleccione su ubicacion dentro de la memoria con las teclas WA
Para finalizar, presione brevemente la tecla "TIMER".

Desactivado de una configuracion del temporizador (Funcion de pausa, p.ej. para el fin de semana):
Presione la tecla "TIMER" durante 3 segundos. Seleccione la ubicacion dentro de la memoria de la configuracion
que desee desactivar con las teclas " WA"..Presione brevemente la tecla "Il / DEL" y confirme con la tecla
"ENTER". Con esto, se desactivara la memoria de temporizador seleccionada. En la pantalla aparecera un
marco alrededor del nimero de la memoria.Para finalizar, presione brevemente la tecla "TIMER".

Activado de la memoria:

Realice el mismo proceso que para el desactivado. El marco alrededor del nimero de la memoria desaparecera.
Eliminacién de la configuracién del temporizador:

Presione la tecla "TIMER" durante 3 segundos. Seleccione la ubicacion dentro de la memoria de la configuracion
que desee eliminar con las teclas " WA"..Para eliminar la configuracion, presione la tecla "Il / DEL" durante

3 segundos. Al presionar la tecla "ENTER" se confirmara la eliminacién de la configuracion en la memoria y
ese espacio quedara libre.Al presionar brevemente la tecla "TIMER" se volvera al modo de reserva.

Proteccion para preveer la manipulacién de los nifios:

Para activarla: presione la tecla "ENTER" y la tecla "Il / DEL" al mismo tiempo durante 3 segundos.

El simbolo "CP" aparecera brevemente.

Para desactivarla: presione la tecla "ENTER" y la tecla "Il / DEL" al mismo tiempo durante 3 segundos.
Advertencia de uso

@ Este simbolo aparecera solo cuando la pila CR 2032 3V tenga escasa bateria.

"ENTER"

En caso de que el alcance fuera escaso, compruebe el estado de las pilas de 12V A23 y cambielas si
fuera necesario.
No someta el dispositivo a temperaturas elevadas, a la luz solar directa o a la humedad.

XpovodiakonTng ITZ-500

MposToipagia: Pubuion TNg wpag
MaroTe To ARKTPO ,,CLOCK* yia Tep. 3 deutepdAeTita éwg dTou avaBooBrioel n évdeign LCD
PuBpioTe TNV Wpa pe Ta TARKTPa ,, WA". TTarioTe 1o TAKTpo ,,ENTER yia va amoBnkeloeTe.
PuBpioTe Ta AeTrTd pe Ta TAAKTPQ ,, WA ". TTatoTe TO TARKTPO ,,ENTER® yia va amoBnkevoere.
To XpovOUETPO eival £TOIUO Yia AeIToupyia.
Emoépevo Bipa:
O kwdIkdg Tou aTIoU (A — P) Ba TrpéTrel va gival o 510G € OAoug Toug SékTeG kal oTov XPONOAIAKOMTH!
Xprion wg TopTrog XeIpog yia 0Aoug Toug SékTeg intertechno 433.92 MHz:
Me 10 TTAAKTPO ,,UNIT” £TIAEETE KWOIKO (1-16). O emTIAeyPEVOg BEKTNG PTTOPET TWPA va EvEPYOTTOINOET aTTEUBEIG
pe 10 TTARKTPO ,,ON“ i ,,OF F*, Kal KaTé TNV EVEPYOTTOINGN WG EVEPYOG XPOVODIAKOTITNG.
Ytrapyouv 3 S10@pOpPETIKOi TPOTTOI AEITOUPYIOG TOU XPOVOSIAKOTITN:
A) KaBnpepivog kukhog: €O EvepyoTTolei KABNPEPIVE TOUG PUBHICUEVOUG XPOVOUG OTTOKPIONG
B) Mepovwpévn evepyotroinon: &P Evepyotrolei pévo pia @opd Toug pubUICPEVOUG XPOVOUG aTTOKPIONG
C) Aeitoupyia ac@aleiog: @P To Timer evepyoTrolgiTal TUXAia EVTOG TOU PUBUICUEVOU XPOVOU aTTOKPIONG.
Mpocopoiwon TTapouadiag (avTidIapPNKTIKY) KAl AVTIKAETTTIKA TTpooTacia)

Pubpigeig xpovodiakomTn:
1) NatrioTe 10 TARKTPO , TIMER® yia Trep. 3 deutepdAeTTTa:
2) KaraywpioTe Tn 8€on Tng pvAung (1 £éwg 12), pe 1a TAAKTPG ,, WA".
3) KaraywpioTe Tov ap1Bué ouokeung (1 — 16) pe 1o TARKTpO ,UNIT. EmReBaiwore pe ,,ENTER*
4) KataxwpioTe Xxpdvoug evEPYOTTOINONG-ATTIEVEPYOTTOINONG HE ,, V. EmpeBaioTe pe ,ENTER*
5) KaraywpioTe Tnv emAoyr) TIMER-MODI pe ta ARkTpa ,, VA" ( D& @P)EmBepaioTe pg,ENTER
6) MNa Tnv oAokArjpwaon Tng diadikaaoiag TaTroTe gTiyiaia 1o TAARKTpo ,, TIMER®.
"EAeyX0G TwV pUBUICEWYV TOU XPOVOSIaKOTITN
MatmoTe 1o TAAKTPO ,, TIMER® yia 3 SeutepOAeTITa Kol €TMAESTE TN B€0N PVARNG PE Ta TTARKTPA ,, V.
[a Tnv oAokApwaon tnv diadikaciog TTaTtRoTe aTiydiaia 1o TAAKTpo , TIMER®.
ATrevepyoTroinon pEHOVWHEVWY pUBUICEWY XPOVOSIOKOTIT (Tradon Tr.X. Yia To ZaBBaTokUpIako)):
MaroTe 1o TARKTPO ,, TIMER® yia 3 SeutepoAeTtTa. ETAESTE TNV £mMOUNNTH BéoN UvAUNG WE Ta TTARKTPA ,, V.
MarmoTe gTiypiaia 1o TAAKTPO LIl / DEL® kan emiBeBaiwoTe pe To TARKTPO ,,ENTER®. ‘ETOI ammevepyoTroleital n
€TMAEYPEVN PVAHN TOU XPOVOSBIOKATITN. TNV €vOeIEn epgavideTal TAaiolo yupw atmd Tov apiBud Béong PvApng.
[a Tnv oAokApwon tnv diadikaciog TTaTtRoTe aTiyuiaia 1o TAAKTPo ,, TIMER®.
Evepyotroinon Tng 8éong pvAung:
‘1510 dladikacia pe TNV amevepyoTtroinon. Egagavidetal To Aaiolo yUpw atré tov apiBpd tTng BEong pvAung.
Alaypa@n Twv pubuicEWV TOUu XpOoVoSIakOTITN:
MammoTe 1o ARKTPO , TIMER® yia 3 dgut. ETIAéGTE TNV emBUUNTA B€0N PVARNG PE T TIARKTPA ,, W
MarmoTe Ta TARKTPA Il / DEL yia 3 dguT. yia va diaypdyeTe TNV €TTIAeypévn B€on uvipng.
Me 1o ,,ENTER* yivetai emBeBaiwon tng diaypa®ig Tng 8£ong pvAuNng Kai To Tedio eAeuBepuiveTal.
Me oTiypiaio arnpa Tou TARKTpou ,, TIMER® petaBaivete oTn Aciroupyia €TOINOTNTAG.
®payr) (EvavT akouoiag amoppUBuIong TwV PUBUICEWV TOU XPOVOBIaKOTIT
Evepyotroinon: matioTe Tautdxpova Ta mARkTpa ,,ENTER® - Il / DEL* yia 3 8eut. Epgavidetar oTiypiaia ,,CP*.
Atrevepyotroinon: MatAoTe kai TaAI Tautdxpova Ta TTAAKTpa ,,ENTER® kai Il / DEL* yia 3 deutepdAeTrTa.
Ymrodeieig yia Tn AsiToupyia:

@ H évdeign epgavigetal pévo étav utrdpxel TToAU pikpr) Tdon otn ptratapia 3V CR 2032

EmBepaioTe pe ,,ENTER®

Ze TePITITWON eiwong NG euPBéAeiag: EAEyETe TNV pmmatapia 12V A23 kal avTIKATAOTACTE av XPEIGZeTal.
Mnyv ekB€TeTe TN oUOKeUN o€ UTTEPPBOAIKN (€OTN, O€ Guean nAiakr akTivoBoAia fj o€ uypaaia.

Timer ITZ-500

Preparation: Setting time

Press ,,CLOCK* button for ca. 3 seconds until LCD display is flashing

Set the hour with ,, WA" buttons. Press ,,ENTER“ to save.
Set the minutes with ,, WA " buttons. Press ,,ENTER* to save.
The timer is ready for operation.

Next step:

The house code (A — P) has to be the same both on all receivers and on the TIMER!!

Use as hand-held transmitter for all intertechno 433.92 MHz receivers:

Select the code (1-16) by pressing the ,,UNIT* button. Now, the selected receiver can be

directly connected by pressing the ,,ON“ or ,,OFF* button, even during the setting as active timer.

You can choose between 3 different timer modes:
A) Daily cycle: (C D) Activates the set switching times daily

B) Single connection: (&) Activates the set switching times only once

C) Safety mode: (@®) The timer connects randomly within the set switching times.

Simulates presence (protection against burglary and theft)
Timer settings:
1) Press , TIMER" button for ca. 3 seconds:
2) Enter the memory location (1 to 12) using ,, WA" buttons.
3) Enter the number of the device (1 — 16) using the ,UNIT* button.
4) Enter the turn-on/turn-off times using ,, WA" buttons.
5) Select the TIMER MODES using ,, VA" buttons (C D> & or &)
6) To exit, press ,,TIMER® button shortly.
Check of timer settings

Confirmation with ,,ENTER*
Confirmation with ,,ENTER*
Confirmation with ,,ENTER*
Confirmation with ,,ENTER*

Press ,,TIMER* button 3 seconds and select memory location using ,, WA" buttons.

To exit, press ,,TIMER* button shortly.

Deactivation of single timer settings (pause function, e.g. for weekend)):

Press ,,TIMER* button for 3 seconds. Select the memory location you want using ,, WA" buttons.
Press Il | DEL* button shortly and confirm with the ,,ENTER* button. Thus, the selected timer
memory will be deactivated. A border enclosing the number of the memory location appears

in the display. To exit, press ,,TIMER* button shortly.
Activation of the memory location:

Same procedure as with deactivation. The border of the memory location number disappears.

Reset of timer settings:

Press ,, TIMER" button for 3 seconds. Select the memory location you want using ,, WA " buttons.
Press Il / DEL* button for 3 seconds to reset the selected memory location.
By pressing ,,ENTER®, the memory location reset will be confirmed and the location will be free.

Press the ,,TIMER* button shortly for switching to the standby mode.
Child lock (prevents unintentional setting of the timer settings):

Activation: Press ,,ENTER* and ,,Il / DEL* together for 3 seconds. ,,CP* appears shortly.
Deactivation: Press again ,,ENTER* and ,,Il / DEL“ buttons together for 3 seconds.

Notes for operation

CR 2032

In case of decreasing range: Check 12V battery A23 and replace if necessary.
Do not expose the device to excessive heat, direct sunlight or moisture.

@ Indication appears only in case of low voltage of the 3V battery

Interrupteur programmable ITZ-500

Préparation: réglage de I'heure
appuyer sur la touche ,,CLOCK* pendant environ 3 secondes jusqu’a ce que I'écran LCD clignote
Régler I’heure avec les touches ,, WA" . Appuyer sur ,ENTER* pour enregistrer.
Régler les minutes avec les touches ,, WA". Appuyer sur ,,ENTER* pour enregistrer.
A présent, vous pouvez procéder a la programmation.
Etape suivante:
Le code maison (A — P) doit étre le méme pour tous les récepteurs et le PROGRAMMATEUR !!
Utilisation comme émetteur portable pour tous les récepteurs intertechno 433.92 MHz :
Apparition des différents codes (1-16) avec la touche ,,UNIT*. A présent, le récepteur sélectionné peut étre
directement allumé ou éteint avec les touches ,,ON“ ou ,,OFF", méme durant le réglage comme interrupteur actif.
3 modes de programmation sont a votre disposition:
A) Cycle journalier: (CD) Active tous les jours les heures réglées
B) Circuit simple: (@®) N'active gu’une fois les heures réglées
C) Mode de sécurité: (@®)Le programmateur se branche durant les heures réglées de fagon purement aléatoire
Simule une présence (Protection contre les effractions et les voleurs)
Programmes de réglage:
1) Appuyer sur la touche ,TIMER" pendant environ 3 secondes:
2) Entrer le numéro de programme (1 bis 12) avec les touches ,, WA ". Confirmer avec ,,ENTER"
3) Entrer le numéro de I'appareil (1 — 16) avec la touche ,UNIT*. Confirmer avec ,,ENTER*
4) Entrer les heures d’allumage et d’extinction avec les touches ,, WA ". Confirmer avec ,ENTER*
5) Entrer les modes de programmation choisi avec les touches ,, VA" (D @D ou@E).
Confirmer avec ,,ENTER*
6) Pour arréter, appuyer briévement sur la touche ,, TIMER®.
Contréle des programmes de réglage
Appuyer sur la touche ,,TIMER* pendant 3 secondes et choisir le numéro de programme avec les touches ,, VA"
Pour arréter, appuyer briévement sur la touche ,,TIMER".
Désactivation des programmes de réglage (fonction pause, par exemple, pour le week-end):
Appuyer sur la touche ,,TIMER* pendant 3 secondes. Choisir le numéro de programme désiré avec
les touches ,, WA". Appuyer briévement sur la touche ,,Il / DEL* et confirmer avec la touche ,,ENTER".
Cela désactive le programme sélectionné. Un cadre apparait autour du numéro du programme.
Pour arréter, appuyer briévement sur la touche ,, TIMER".
Activation du numéro de programme:
Méme procédé que pour la désactivation. Le cadre autour du numéro de programme disparait.
Effacer les programmes de réglage:
Appuyer sur la touche ,,TIMER* pendant 3 secondes . Choisir avec les touches ,, WA " le numéro de programme
désiré. Appuyer sur la touche Il / DEL“ pendant 3 secondes pour effacer le numéro de programme choisi.
Pour confirmer que le numéro de programme a bien été effacé, appuyer sur ,,ENTER*.
Ce numéro est de nouveau libre.En appuyant briévement sur la touche ,, TIMER®, I'appareil se met en veille.
Sécurité enfants (contre un déréglage des programmes) :
Activation : appuyer 3 secondes simultanément sur les touches ,,ENTER* et ,,Il / DEL“.
Le symbole ,,CP* apparait brievement.
Désactivation: appuyer a nouveau 3 secondes simultanément sur les touches ,,ENTER" et ,,Il / DEL“.
Informations sur le fonctionnement
Le voyant n'apparait qu’en cas de voltage trop faible des piles 3V CR 2032.
En cas de diminution de I'autonomie: vérifier les piles 12V A23 et les changer si besoin est.
Ne pas exposer 'appareil a une chaleur trop élevée, aux rayons de soleil ou a I'humidité.
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Zaman salteri ITZ-500

Hazirlik: Saati ayarlama
,»CLOCK* tusuna LCD sinyal verene kadar yaklasik 3 saniye basin
Saati ,, VA" Tuslariyla ayarlayin.

( € = www.intertechno.at/CE

Das Produkt entspricht den Richtlinien 73/23/EWG und 99/5/EG
Funkschnittstellenparameter Sub-class 20

Wir erklaren, dass die Sendeabstrahlung unserer Funk-Produkte
keinerlei Gefahrdung darstellen!

»ENTER* e basarak hafizaya kaydedin.

Dakikalari ,, VA" Tuslariyla ayarlayin. ,,ENTER* e basarak hafizaya kaydedin.

Timer (saat ayar) simdi hazirdir.
Ikinci adim

Ev kodunun (A — P) tiim alicilarda ve TIMER'de ayni olmasi gereklidir !!

Verici el cihazi olarak tiim _intertechno 433.92 MHz alici cihazlan icin kullanma:
,»UNIT* tusu yardimiyla kodunuzu (1-16) seginiz. Simdi secilen alici cihaz ,AC* veya ,KAPA*" tusu ile direk
olarak agilir veya kapanir, zaman salteri olarak aktiv durumdaysa da.

Ug degisik Timer modu mevcuttur:
A) Giinliik devir : (CD)Hergiin ayarlanmis bulunan agma

kapama saatlerini aktiflestirir.

B) Tek kere agip kapama: (@W)Ayarlanmis bulunan agma kapama saatlerini sadece bir kere aktiflestirir.

C) Giivenlik modu: (@) Timer ayarlandigi saatler arasinda
Bu evde_oldugunuz intibasini yaratir (eve girmeye ve hirsizliga kargi

Timer-Ayarlari:
1) ,TIMER" Tusuna (g saniye kadar basin:

tesadiifen acar/kapar.

koruma).

2) Hafiza yerini (1°den 12’ye kadar), ,, VA" Tuslariyla ayarlayin. ,ENTER* le tasdik edin.

)

3) LUNIT* Tusu ile cihaz numarasini girin (1-16)

4) Agmal’kapama saatlerini ,, WA" Tuslari ile girin.
5) Timer modu segimini ,,

6) Bitirmek i¢in,, TIMER“ Tusuna sadece kisa basin.
Timer ayarlarinin kontrolii

,»TIMER* Tusuna 3 saniye basin ve ,, WA"Tuslar yardimiyla hafiza

Bitirmek igin,, TIMER* Tusuna sadece _kisa basin.

»ENTER" le tasdik edin
,ENTER" |e tasdik edin
VA" Tuslan (D, & veya@P) yapin. ,,ENTER" le tasdik edin.

yerini segin.

istenilen Timer-Ayarlarinin deaktive edilmesi (Ornegin hafta sonunda Ara-Fonksiyonu):
»TIMER* Tusuna 3 saniye basin. ,, WA" Tuslari ile arzu edilen hafiza yerini segin.

»II/ DEL* Tusuna kisa basin ve ,,ENTER* Tusu ile tasdik edin. Boylece segcilen timer hafizasi deaktive edilir.
Cihazin display’inde hafiza yerinin numarasi etrafinda bir gergeve goriillr.

Bitirmek igin,, TIMER* Tusuna sadece kisa basin.

Hafiza yerinin aktive edilmesi:

Deaktivede kullanilan ayni siire¢. Hafiza yerinin numarasi etrafindaki
Timer ayarlarinin silinmesi:

i gergeve kaybolur.

»TIMER* Tusuna 3 saniye basin. ,, WA" Tuslari ile istenilen hafiza yerini segin..

Segilen hafiza yerini silmek icin ,,Il / DEL* Tusuna 3 saniye basin.
»ENTER* tusu ile bu yerin silindigi tasdik edilir ve bu yer bos kalir.
» TIMER" Tusuna kisa barak yine hazirlik modusuna girilir.

ocuk emniyeti (Timer ayarlarinin istenmeden, kasitsiz olarak degistirilmesine karsi):

Aktive etme:,,ENTER“e ve ,,Il / DEL* e ayni anda 3 saniye basin. ,,
Deaktive etme: ,,ENTER“ ve ,Il / DEL“ Tuslarina yine ayni anda 3
Calistirmada dikkat edilecek hususlar:

saniye basin.

Menzilin kisalmasi durumunda: 12V akii A23'U kontrol edin ve gerekiyorsa degistirin.

m Sinyal sadece bei 3V aki CR 2032 gerilimi ¢cok azsa gorilur

Cihazinizi fazla 1sidan, direk giines isinlarindan ve nemden kor

uyunuz..

CP“ kisa bir zaman igin gérundr.

Liebe Kundin, lieber Kunde!
Akkus dirfen nic

Idékapcsolo ITZ-500

Elékészités: Az id6 beallitasa

Nyomjuk meg kb. 3 masodpercig a ,,CLOCK* (¢ra) nyomégombot, amig a LCD-kijelzé villog.

Az orat a ,, VA" nyomdgombokkal allitsuk be. A tarolashoz az ,,ENTER“-t nyomjuk meg.

A perceket a ,, WA" nyomégombokkal allitsuk be. A tarolashoz az ,,ENTER*“-t nyomjuk meg.

Az id6kapcsold (timer) most mar tizemkész.

Kovetkezd lépés:

A hazi kédnak (A — P) minden vevén és idékapcsolén (TIMER) azonosnak kell lenni !!

Kézi adoként/taviranyitoként hasznalhaté az 6sszes intertechno 433.92 MHz-es vevéhoz:

»UNIT“ nyomégombbal torténik a kodkivalasztas (1-16). Most mar a kivalasztott vevé az ,,ON“ vagy ,,OFF*
(,BE* vagy ,,KI) nyomégombbal kdzvetlenll kapcsolhatd a bedllitas kdzben is aktiv id6kapcsoldként.

3 kiilonb6z6 idékapcsolasi méd (TIMER-MODI) all rendelkezés
A) Napi ciklus: (€ D) Naponta aktivalja a beallitott kapcsolasi id6ket

B) Egyedi kapcsolas: (@®) Csak egyszer aktivalja a beallitott kapcsolasi id6ket

C) Biztonsagi mod: (@) Az idékapcsolo a beallitott kapcsolasi idékon belil teljesen véletleniil kapcsol.
Tavollétet szimulal (betorés- és lopas elleni védelem)
Idékapcsolé-bedllitasok:

1) Nyomjuk meg kb. 3 masodpercig a ,TIMER* nyomégombot:

2) A memoriahelyet (1 - 12), ,, A" nyomégombokkal vigylk be.

3) A késziilékszam (1 — 16) a ,UNIT*“ nyomégombbal vigyiik be.

4) A be- és kikapcsolasi idoket ,, WA " nyomoégombokkal vigylik be.

5) Az id6kapcsolasi méd (TIMER-MODI) kivalasztast ,, WA " nyomégombokkal
(CD, &@Pvagy@®) vigyik be. ,,ENTER“-rel nyugtazzuk

6) A befejezéséhez csak réviden nyomjuk meg a ,, TIMER* a nyomégombot.
Az idékapcsol6 beallitasok ellendrzése

Nyomjuk meg 3 masodpercig a ,,TIMER*“ nyomégombot és valasszuk ki ,, WA"nyomogombokkal a
memoriahelyet. A befejezéséhez csak réviden nyomjuk meg a ,, TIMER® a nyomégombot.

Egyes id6kapcsolo-beallitasok (sziinet-funkcio pl. a hétvégére) deaktivalasa:

Nyomjuk meg 3 masodpercig a ,,TIMER* nyomégombot. A ,, WA" nyomégombokkal valasszuk

ki a kivant memariahelyet.

Réviden nyomjuk meg a ,,Il / DEL“ nyomégombot és nyugtazzuk az ,,ENTER* nyomégombbal.

Ezaltal deaktivalodik a kivalasztott id6kapcsold-memodria. A kijelz6n megjelenik egy keret a memoriahely

szama korll. A befejezéséhez csak roviden nyomjuk meg a ,,TIMER* a nyomdégombot.

A memoériahely aktivalasa:Azonos folyamat, mint a deaktivalaskor. A memoriahely-szam bekeretezése eltinik.
Az idékapcsold beallitasok torlése: Nyomjuk meg 3 masodpercig a , TIMER* nyomégombot.

A ,, VA" nyomégombokkal valasszuk ki a kivant memoriahelyet.

A kivalasztott memoriahely torléséhez 3 masodpercig nyomjuk meg a ,Il / DEL“ nyomégombot.

»ENTER“-rel térténik a memoriahely térlésének nyugtazasa és ez a hely szabadda valik.

A ,, TIMER" nyomégomb révid megnyomasa ismét a készenléti modba valt.

Gyermek eléli védelem (az id6kapcsolé-beallitdsok akaratlan elallitasa ellen):

Aktivalas: egyidejlileg nyomjuk meg 3 masodpercig az ,ENTER* és ,,Il / DEL“ gombokat.

Ro6vid idére megjelenik ,,CP*.

Deaktivalas: az ,,ENTER* és ,,Il / DEL* nyomégombokat ismét nyomjuk meg egyideijlileg 3 masodpercig.
Tudnivaldk az lizemeléshez

m kijelzés csak a 3V-os CR 2032 elem alacsony feszliltsége esetén jelenik meg

»ENTER“-rel nyugtazzuk
»ENTER“-rel nyugtazzuk
»ENTER*“-rel nyugtazzuk

A hatétavolsag csokkenésekor: ellendrizzlik a 12V-os A23-as elemet és szlikség esetén cseréljik ki.
A késziiléket ne tegyiik ki tulzott hének, kbzvetlen napsugarzasnak vagy nedvességnek.

Interruttore a tempo ITZ-500

Preparazione: Impostazione dell’'ora

Premere il tasto ,,CLOCK* per circa 3 secondi fintanto che il display a cristalli liquidi non lampeggia

Impostare le ore con i tasti ,, WA ™. Per salvare premere ,ENTER".

Impostare i minuti con i tasti ,, WA". Per salvare premere ,ENTER*.

Il Timer & pronto a funzionare.

Passo successivo:

Il codice interno (A — P) deve essere uguale su tutti i ricevitori e sul TIMER !!

Utilizzo come trasmettitore manuale per tutti i ricevitori intertechno 433,92 MHz:

Selezionare il codice (1-16) con il tasto ,,UNIT". Ora & possibile attivare direttamente il ricevitore

selezionato con il tasto ,,ON“ o ,,OFF*, anche durante I'impostazione come interruttore a tempo attivo.

Sono disponibili 3 diverse modalita per il timer:

A) Ciclo giornaliero: (CD) Attiva_giornalmente gli orari d’accensione impostati

B) Comando singolo: (&») Attiva una sola volta gli orari d’accensione impostati

C) Modalita di sicurezza: (@®)Il timer si attiva casualmente entro gli orari d’accensione impostati.
Simula la presenza (protezione contro intrusi e ladri)

Impostazioni Timer:

1) Premere il tasto , TIMER" per circa 3 secondi:

2) Digitare la posizione della memoria (da 1 a 12) con i tasti ,, WA" . Confermare con ,,ENTER"

3) Digitare il codice apparecchio (1 — 16) con il tasto ,UNIT*. Confermare con ,,ENTER*

4) Digitare i tempi d’accensione e arresto con i tasti ,, WA " Confermare con ,,ENTER*

5) Digitare la selezione della modalita TIMER —MODI con i tasti VA" (CD.€EPo€®). ,ENTER“

6) Per terminare premere brevemente il tasto ,,TIMER".

Controllo delle impostazioni del Timer

Premere il tasto ,,TIMER" per 3 secondi e selezionare la posizione di memoria con i tasti ,, VA".

Per terminare, premere brevemente il tasto ,,TIMER* .

Disattivazione delle singole impostazioni del Timer (funzione pausa ad esempio per il fine settimana):
Premere il tasto ,,TIMER" per 3 secondi. Selezionare la posizione desiderata con i tasti ,, VA" .

Premere brevemente il tasto ,Il / DEL* e confermare con il tasto ,,ENTER*. Cosi facendo si disattiva la
posizione del timer selezionata. Sul display compare una cornice attorno al numero della posizione.

Per terminare, premere brevemente il tasto ,,TIMER* .

Attivazione della posizione di memoria:

Stessa procedura della disattivazione. Scompare la cornice attorno al numero di posizione della memoria.
Cancellazione delle impostazioni del Timer:

Premere il tasto ,,TIMER" per 3 secondi. Selezionare la posizione di memoria desiderata con i tasti ,, WA ".
Premere il tasto ,,Il / DEL* per 3 secondi per cancellare la posizione di memoria selezionata.

Premendo ,,ENTER* si conferma la cancellazione della posizione, la quale & di nuovo disponibile.
Premendo brevemente il tasto ,,TIMER" , il Timer € di nuovo pronto a funzionare.

Protezione bambini (per evitare un cambiamento accidentale delle impostazioni del Timer):
Attivazione: Premere ,,ENTER* e ,,Il / DEL* contemporaneamente per 3 secondi.

Compare brevemente ,,CP*.

Disattivazione: Premere di nuovo i tasti ,,ENTER* e ,,Il / DEL* di nuovo contemporaneamente per 3 secondi.
Avvertenze per il funzionamento

@ Questa visualizzazione compare solo in presenza di bassa tensione della batteria 3 V CR 2032

In caso di scarsa portata: verificare la batteria da 12V A23 e, se necessario, sostituirla.
Non esporre I'apparecchio a calore eccessivo, all’irradiazione solare diretta o all’'umidita.

Temporizador ITZ-500

Preparacao: Ajustar a hora

»CLOCK* Premir a tecla durante aprox. 3 segundos até a indicagéo LCD piscar

Ajustar a Hora com as teclas ,, VA". Premir ,,ENTER" para efectuar a sua memorizagao.

Ajustar os Minutos com as teclas ,, WA". Premir ,ENTER* para efectuar a sua memorizagao.

O temporizador esta agora pronto a funcionar.

Passo seguinte:

O codigo da residéncia (A — P) tem de ser igual para todos os receptores e para o TEMPORIZADOR!!

Utilizacao de comando de bolso para todos os receptores intertechno 433.92 MHz:

Através da tecla ,,UNIT* seleccionar o cédigo (1-16). A partir de agora o receptor seleccionado podera ser ligado

directamente através da tecla ,,ON“ ou ,,OFF", também durante o ajuste para temporizador activo.

Existem 3 diferentes modos de temporizador:

A) Ciclo diario: (CD) Activa_diariamente os tempos de ligagdo ajustados

B) Ligagéo individual: (&) Activa apenas uma vez os tempos de ligagao ajustados

C) Modo de seguranga: (€&») O temporizador liga na hora previamente ajustada por acaso.
Simula a presenca de alguém (Proteccéo contra invaséao e roubo)

Ajustar o temporizador:

1) Prima a tecla ,TIMER" durante aprox. 3 segundos:
2) Introduzir o Posto (1 a 12), através das teclas ,, vA".
3) Introduzir o Nimero do aparelho (1 — 16) através da tecla ,UNIT*. Confirmar com ,,ENTER*
4) Introduzir a hora para ligar/desligar através das teclas ,, VA" Confirmar com ,,ENTER*
5) Seleccionar o modo do temporizador através das teclas ,, WA". Introduzir (C D, & ou ).
Confirmar com ,,ENTER*
6) Para terminar, premir rapidamente a tecla ,,TIMER".
Verificacédo dos ajustes do temporizador

Premir a tecla ,,TIMER* durante 3 segundos, e seleccionar através das teclas ,, V.
Para terminar premir a tecla ,,TIMER* rapidamente.

Desactivacido de ajustes individuais do temporizador (Fungdo — Pausa, p.ex. para o fim de semana)):
Premir a tecla ,,TIMER* durante 3 segundos. Através da tecla ,, WA ™" seleccionar o posto desejado.

Premir a tecla ,,Il / DEL“ brevemente e confirmar através da tecla ,,ENTER*. Desta forma, a temporizagao
memorizada é desactivada. Na indicacéo é exibida uma moldura a volta do nimero do posto.

Para terminar, premir a tecla ,,TIMER" brevemente.

Activacdo do posto:

Devera proceder como na desactivacdo. A moldura em volta dos nimeros ira desaparecer.

Eliminar os ajustes do temporizador:

Premir a tecla ,,TIMER" durante 3 segundos. Seleccionar através das teclas ,, V.
Premir a tecla ,,Il / DEL* durante 3 segundos para eliminar o posto seleccionado.
Através da tecla ,,ENTER" é confirmada a eliminagédo do posto, e o mesmo fica entéo livre.
Premindo brevemente a tecla ,,TIMER®, volta-se novamente ao modo de reserva.
Seguranca para criancas (contra alteracéo involuntaria dos ajustes do temporizador):
Activar: Premir as teclas ,,ENTER" e ,,Il / DEL“ simultaneamente durante 3 segundos.
Aparece de forma breve ,,CP“.

Desactivar: Premir as teclas ,ENTER* e ,,Il / DEL" simultaneamente durante 3 segundos.
Indicacdes para o funcionamento

@ A indicagdo surge apenas em caso de baixa tenséo das pilhas de 3V CR 2032

Confirmar com ,,ENTER“

" um posto.

" 0 posto desejado.

Em caso de diminuigao do alcance: Verificar as pilhas de 12V A23 e substitui-las se necessario.
Nao expor o aparelho a temperaturas elevadas, raios solares ou humidade.

Casovy spinaé ITZ-500

Priprava: Nastavenie presného ¢asu

Stlacte tlacidlo ,,CLOCK* na cca 3 sekundy pokial nezablika LCD-zobrazovacia jednotka

Hodinu nastavte pomocou tlacidiel ,, WA". Za uc¢elom ulozenia stlacte ,ENTER*.

Minuty nastavte pomocou tlacidiel ,, WA". Za Gcelom uloZenia stlacte ,,ENTER*.

Casovad je teda pripraveny na prevadzku.

Nasledujuci krok:

Doméci kod (A — P) musi byt na vSetkych prijimacoch a ¢asovacom mechanizme rovnaky !!

Pouzitie ako rucény vysielac pre vSetky intertechno 433.92 MHz prijimace:

Pomocou tlacidla ,,UNIT* si vyberate kdd (1-16). Teraz mdze byt zvoleny prijimac priamo zapnuty

pomocou tlacidla ,,ON“ alebo ,,OFF*, aj poc¢as nastavenia ako aktivny ¢asovy spinac.

Su k dispozicii 3 rozlicné rezimy ¢asovaca:

A) denny cyklus: (CD) Aktivuje_denne nastavené spinacie ¢asy

B) jednotlivé zopnutie: (@®) Aktivuje len jedenkrat nastavené spinacie ¢asy

C) bezpeénostny rezim: (@») Casovaé zopne v priebehu nastavenych spinacich ¢asov Uplne nahodne.
Simuluje pritomnost 0séb (ochrana pred viamanim a kradezami)

Nastavenia ¢asovaca:

1) Tla¢idlo ,TIMER" stla¢te na cca 3 sekundy:

2) Miesto uloZenia v pamati (1 az 12), zadajte pomocou tlacidiel ,, VA" .
3) Cislo pristroja (1 — 16) zadajte pomocou tlagidla ,UNIT*. pomocou ,ENTER* potvrdit

4) Cas zapnutia a vypnutia zadajte pomocou tlagidiel ,, VA" . pomocou ,,ENTER* potvrdit

5) Vyber REZIMOV CASOVACA zadajte pomocou ,, WA " tlagidiel (CD @ alebo@®). ,ENTER“

6) Za ucelom ukoncenia stlacte tlacidlo ,,TIMER" len kratko.

Kontrola nastaveni ¢asovaca

Tlacidlo ,,TIMER" zatlacte na 3 sekundy a pomocou tlacidiel ,, WA" si vyberte miesto na uloZenie v pamati.

Za ¢elom ukoncenia stlacte tlacidlo ,, TIMER® len kratko..

Deaktivovanie jednotlivych nastaveni ¢asovaca (funkcia pauzy napr. na obdobie vikendu):

Tlacidlo ,,TIMER* zatlacte na 3 sekundy. Pomocou tlacidiel ,, WA" si vyberte Zelané miesto na uloZenie v pamati.
Tlacidlo ,,Il / DEL* kratko zatlacte a pomocou tlacidla ,,ENTER* potvrdte. Tymto sa navolena pamat ¢asovaca
deaktivuje. Na zobrazovacej jednotke sa objavi ramcek a ¢islo miesta v pamati.

Za ucelom ukonéenia stlacte tlacidlo ,, TIMER* len kratko.

Aktivovanie miesta v pamati:

Rovnaky postup ako pri deaktivovani. Oramovanie ¢isla miesta v pamati zmizne.

Zmazanie nastaveni ¢asovaca: Tlacidlo ,, TIMER" zatlacte na 3 sekundy.

Pomocou tlacidiel ,, WA" si vyberte Zelané miesto na uloZenie do pamate.

Tlacidlo ,,Il / DEL* zatlacte na 3 sekundy, aby sa zvolené miesto v pamati vymazalo.

Pomocou ,,ENTER* sa vymazanie miesta v pamati potvrdi a toto miesto sa uvolni.

Kratke zatlacenle tlaudla ,,TIMER“ znovu zmeni do rezimu pohotovostl

Detska poistka
Aktivovanie:,,ENTER* a ,,Il | DEL“ zatlacte sucasne na 3 sekundy. Nakratko sa objavi ,,CP“.
Deaktivovanie: Tlacidla ,,ENTER" a Il / DEL* opéat suasne zatlatte na 3 sekundy.

Pokyny pre prevadzku

@ Toto zobrazenie sa objavi len pri prili§ nizkom napati 3V batérie CR 2032

pomocou ,,ENTER* potvrdit

Pri poklese dosahu: preverte a v pripade potreby vymerite 12V batérie A23.
Pristroj nevystavujte nadmernej hort¢ave, priamemu slneénému Ziareniu alebo vihkosti.



Casovy spinaé ITZ-500

Priprava: Nastaveni ¢asu

Tlacitko ,,CLOCK* stisknéte cca na 3 vtefiny, dokud nezacne blikat kontrolka LCD

Hodiny nastavte tlacitky ,, WA ". Pro uloZeni stisknéte ,,ENTER".

Minuty nastavte tlacitky ,, WA™". Pro uloZeni stisknéte ,,ENTER".

Casovat je nyni ptipraven k provozu.

Dalsi krok:

Doméaci kéd (A — P) musi byt na vSech pfijimacich i asovaci stejny !!

Pouziti jako ruéni vysila¢ pro vSechny pfijimace intertechno 433.92 MHz:

Tlagitkem ,,UNIT“ vyberte kod (1-16). Nyni je mozno zvoleny pfijimac pfimo zapnout tlacitkem

»ON“ nebo ,,OFF* i béhem nastaveni jako aktivni asovy spinac.

K dispozici jsou 3 riizné rezimy ¢asovace:

A) Denni cyklus: (€D) Jednotlivé doby sepnuti aktivuje denné.

B) Jednotlivé sepnuti: (&D) Nastavené doby sepnuti aktivuje pouze jednou.

C) Bezpecnostni rezim: (€») Casovac se v ramci nastavené doby sepnuti zapne &isté nahodou.
Simuluje pfitomnost (ochrana proti vioupani a kradezi).

Nastaveni ¢asovac

1) Na dobu cca 3 vtefin stisknéte tlacitko , TIMER":

2) Misto v paméti (1 az 12) zadejte tlacitky ,, wA".

3) Cislo pristroje (1 — 16) zadejte tladitkem ,UNIT* . Potvrdte pomoci ,,ENTER".

4) Dobu zapnuti a vypnuti zadejte tlacitky ,, WA". Potvrdte pomoci ,,ENTER*.

5) Rezim Casovace vyberte tlacitky ,, WA " (CD,&® nebo@®). Potvrdte pomoci ,,ENTER".

6) Pro ukonéeni pouze kratce stisknéte tlacitko ,, TIMER®.

Kontrola nastaveni Casovace

Na dobu 3 vtefin stisknéte tlacitko ,, TIMER* a tlacitky ,, WA " vyberte misto v paméti.

Pro ukonceni pouze kratce stisknéte tlacitko ,, TIMER*.

Deaktivace jednotlivych nastaveni ¢asovace (prestavka napf. na vikend)):

Na dobu 3 vtefin stisknéte tlacitko ,,TIMER". Tlacitky ,, WA " vyberte poZzadované misto v paméti.

Kratce stisknéte tlacitko ,,Il / DEL“ a tlacitkem ,,ENTER* provedte potvrzeni. Tim se zvolena pamét’

Gasovace deaktivuje. Na displeji se objevi kolem Cisla pamétového mista ramecek.

Pro ukon&eni pouze kratce stisknéte tlacitko ,, TIMER*.

Aktivace mista v paméti:

Stejny postup jako pfi deaktivaci. Oramovani pamétového mista zmizi.

Vymazani nastaveni asovace:

Na dobu 3 vtefin stisknéte tlacitko ,,TIMER“. Tlacitky ,, WA " vyberte poZzadované misto v paméti.

Pro vymazani zvoleného mista v paméti stisknéte na dobu 3 vtefin tladitko ,,Il / DEL*.

Pomoci ,ENTER* se potvrdi vymazani mista v paméti a toto misto se uvolni.

Kratkym stisknutim tlacitka ,, TIMER* pfejdete opét do pohotovostniho rezimu.

Détska pojistka (chrani pred neimysInou zménou nastaveni ¢asovace):

Aktivace: Na dobu 3 vtefin sou¢asné stisknéte ,,ENTER* a ,,Il / DEL“. Na kratkou dobu se objevi ,,CP*.

Deaktivace: Na dobu 3 vtefin opét soucasné stisknéte tlacitka ,,ENTER* a ,,Il / DEL“.

Pokyny pro provoz

B Toto zobrazeni se objevi pouze v pfipadé pfili§ nizkého napéti 3V baterie CR 2032.

Potvrdte pomoci ,,ENTER".

Pfi snizeném dosahu: zkontrolujte 12V baterii A23 a pfipadné ji vymérite.
Pristroj nevystavujte nadmérnému horku, pfimému slune¢nimu zafeni nebo vlhkosti.

Kopplingsur ITZ-500

Forberedelser: _Installning av tiden
Hall in knappen ca 3 sekunder tills LCD-skarmen blinkar
Stall in timmar med ,wA' knapparna. Tryck pa, ENTER" for att spara.
Stall in Minuter med ,wA' knapparna.Tryck pa, ENTER" for att spara.
Timern &r nu redo att tas i drift.
Nésta Steg:
Huskoden (A-P) maste stdmma 6verens pa alla mottagare och pa Timern!!
Anvindes som handsiandare for alla intertechno 433.92 MHz Mottagare:
Med ,,UNIT* Knappen slar du in ditt val av Kod (1-16). Nu kan den valda mottagaren kopplas pa eller av med
»ON*“ eller ,,OFF" Knapparna, aven under Instalining som aktivt kopplingsur
Det finns 3 olika Timerlédgen till forfogande:
A) Daglig Cykel: (CD)  Aktiverar de instéllda kopplingstiderna dagligen
B) Enkel Koppling: (@) Aktiverar de instéllda kopplingstiderna en gang
C) Sakerhetsldge: (@®) Timern vaxlar slumpmassigt inom de angivna kopplingstiderna.
Simulerar Narvaro (Inbrotts och Stéldskydd)
Timerinstéllningar:
1) Tryck pa , TIMER® Knappen i ca 3 sekunder:
2) Valj Minnesposition (1 bis 12), med ,, VA" Knapparna.
3) Tryck in Apparatnummret (1 — 16) med ,UNIT“ Knappen. Bekrafta med ,,ENTER*
4) Sla in In och Ut kopplingstiderna med ,, WA" Knapparna. Bekrafta med ,,ENTER*
5) Valj TIMER-LAGE med ,, WA" Knapparna (C D@ eller ange@). Bekrafta med ,,ENTER*
6) For att avsluta, tryck kort pa ,,TIMER* Knappen.
Kontroll av Timerinstéllningarna
Tryck pa knappen ,,TIMER" i ca 3 sekunder och valj Minnesposition med ,, WA" Knapparna.
For att avsluta, tryck kort pa ,,TIMER* Knappen.
Deaktivering av individuella Timerinstéllningarna (Pausfunktion for tex. helger):
Tryck pa ,,TIMER* Knappen i ca 3 sekunder. Valj 6nskad Minnesposition med ,, WA" Knapparna.
Tryck kort pa ,Il / DEL“ Knappen och bekréfta med ,,ENTER* Knappen. Pa sa satt deaktiveras det valda
Timerminnet Pa skarmen syns en ram med numret pa Minnespositionen.
For att avsluta, tryck kort pa ,,TIMER* Knappen.
Aktivering av Minnespositionen:
Samma tillvdgagangssatt som vid Deaktivering. Ramen runt Minnespositionen férsvinner.
Radera Timerinstéllningarna:
Tryck pa ,,TIMER* Knappen i ca 3 sekunder. Valj den énskade Minnespositinen med ,, WA " Knapparna.
Tryck pa Il / DEL“ Knappen i ca 3 sekunder for att radera den valda Minnespositionen.
Du bekraftar raderingen av Minnespositionen med ,,ENTER* Knappen och denna position &r nu ledig.
En kort tryckning pa ,, TIMER* Knappen vaxlar ater tillbaka till beredskapsléage.
Barnsékring (mot oavsiktliga dndringar av Timerinstallningarna):
Aktivering: Tryck in ,,ENTER* och ,,Il / DEL“ tillsammans i ca 3 sekunder. ,,CP* syns tillfalligt.
Deaktivering: Tryck in ,ENTER“ och ,Il / DEL* tillsammans i ca 3 sekunder.
Anvisningar fér Driften
@ Skarmen drivs endast av den ringa spanningen fran 3V Batteriet CR 2032

Bekréafta med ,,ENTER*

Vid férsvagning av rackvidden: Kontrollera 12V Batteriet A23 och byt ut vid behov.
Utsétt inte Apparaten for 6verdriven Hetta, direkt Solstralning eller Fuktighet.

Vremenska sklopka ITZ-500

Priprema: pode$avanje vremena

Pritis¢ite ,,CLOCK* tipku oko 3 sekunde dok LCD-indikator ne pocne treptati

Namijestite sat pomocu tipki ,, WA". Pritisnite ,,ENTER* za memoriranje.

Namjestite minute pomodu tipki ,, WA".Pritisnite ,,ENTER* za memoriranje.

Timer je sada spreman za pogon.

Sljedeci korak:

Kuéni kod (A — P) mora biti jednak na svim prijemnicima i na TIMER-u!!

Koristenje u funkciji ruénog predajnika za sve intertechno 433.92 MHz prijemnike:

Pomocu tipke ,,UNIT* odaberite kod (1-16). Sada se odabrani prijemnik moZe izravno ukljucivati pomocu tipke

»ON“ili ,,OFF“, takoder za vrijeme podeSavanja kao aktivna vremenska sklopka.

Na raspolaganju su 3 razli¢ita nacina rada timera:

A) Dnevni ciklus (C D) Aktivira_svakodnevno namjeStena vremena ukljucivanja

B) Pojedinaéno ukljucivanje: (@) Aktivira samo jedanput namjestena vremena uklju¢ivanja

C) Sigurnosni nacin rada: (@®) Timer se unutar namjestenih vremena ukljucivanja ukljucuje posve slué€ajno.
Simulira prisutnost (zastita od provale i krade)

PodesSavanija timera:

1) Pritis¢ite tipku , TIMER" oko 3 sekunde:

2) Unesite memorijsko mjesto (1 do 12), pomocu tipku ,, VA"

3) Unesite broj uredaja (1 — 16) pomocu tipke ,UNIT*.

4) Unesite vrijeme ukljucivanja i isklju¢ivanja pomocu tipki ,, WA".

5) Unesite izbor na¢ina rada TIMERA pomodu tipki ,, WA" (€D, @D ili €P).

6) Za kraj samo kratko pritisnite tipku , TIMER®.

Kontrola postavki timera

Pritiscite tipku ,,TIMER* 3 sekunde i pomocu tipki ,, WA" odaberite memorijsko mjesto.

Za kraj samo kratko pritisnite tipku ,, TIMER*.

Deaktiviranje pojedinaénih postavki timera (funkcija 'pause’, npr. za vikend):

Pritis¢ite tipku ,, TIMER* 3 sekunde. Pomocu tipki ,, WA" odaberite Zeljeno memorijsko mjesto.

Kratko pritisnite tipku ,,Il / DEL* i potvrdite tipkom ,,ENTER“.

Na taj se nacin deaktivira odabrana memorija timera.

Na indikatoru se pojavljuje okvir oko broja memorijskog mjesta.

Za kraj samo kratko pritisnite tipku ,, TIMER®.

Aktiviranje memorijskog mjesta:

Isti postupak kao kod deaktiviranja. Okvir oko broja memorijskog mjesta nestaje.

Brisanje postavki timera:

Pritis¢ite tipku ,,TIMER* 3 sekunde. Pomocu tipki ,, WA " odaberite Zeljeno memorijsko mjesto.

Potvrdite tipkom ,,ENTER*
Potvrdite tipkom ,,ENTER*
Potvrdite tipkom ,,ENTER*
Potvrdite tipkom ,,ENTER*

Priticite tipku ,,Il / DEL* 3 sekunde da biste pobrisali odabrano memorijsko mjesto.

Pomocu tipke ,,ENTER“ potvrduje se brisanje memorijskog mjesta i to mjesto postaje slobodno.
Kratko pritiskanje tipke ,, TIMER* ponovno prebacuje timer u stand by modus.

Osiguranije od pristupa djece (od nehoti¢nog mijenjanja postavki timera):

Aktiviranje: Istodobno priti$cite tipke ,ENTER“ i ,,Il / DEL* 3 sekunde. ,,CP* se pojavljuje nakratko.
Deaktiviranje: Ponovno istodobno pritisc¢ite tipke ,ENTER* i ,Il / DEL“ 3 sekunde.
Napomene u vezi rada
Prikaz se pojavljuje samo u sluc¢aju premalog napona 3V baterije CR 2032
@ U slucaju slabljenja dometa: provjerite 12V bateriju A23 i po potrebi je zamijenite.
Uredaj ne izlaZite prekomjernoj vrucini, izravnoj suncevoj svjetlosti ili viazi.

casovno stikalo ITZ-500

Predpriprava: nastavitev ¢asa

Na tipko ,,CLOCK* pritisnite za priblizno 3 sekunde, dokler ne zaéne utripati LCD prikaz

Uro nastavite s tipkama ,, WA". Pritisnite ,,ENTER®, da shranite nastavitev.

Minute nastavite s tipkama ,, WA". Pritisnite ,,ENTER*, da shranite nastavitev.

Casovnik je sedaj pripravljen za obratovanje.

Naslednji korak:

Higna koda (A — P) mora biti na vseh sprejemnikih in na CASOVNIKU enakal!

Uporaba kot ro¢ni oddajnik za vse intertechno 433.92 MHz sprejemnike:

S tipko ,,UNIT* izberite kodo (1-16). Sedaj lahko izbrani sprejemnik neposredno vklapljate s tipko

,»,ON“ ali ,,OFF",

tudi med nastavitvijo kot aktivno ¢asovno stikalo.

Na razpolago so 3 razliéni nacini ¢asovnika:

A) dnevni ciklus: (C D) dnevno aktivira nastavljene ase vklopov

B) posamicni vklop: (&) samo enkrat aktivira nastavljene ¢ase vklopov

C) varnostni nacin: (@) ¢asovnik povsem nakljuéno vklaplja med nastavljenim ¢asom vklopov.
Simulira prisotnost (zascita pred vlomi in tatvinami).

Nastavitev éasovnika:

1) Za priblizno 3 sekunde pritisnite tipko ,TIMER":

2) Pomnilnisko mesto (1 do 12) vnesite s tipkama ,, VA"

3) Stevilko naprave (1 — 16) vnesite s tipko ,UNIT.

4) Case vklopov in izklopov vnesite s tipkama ,, VA ™.

5) Vnesite izbor NACINOV CASOVNIKA s ,, VA" (C D @D ali D)

6) Za koncanje le na kratko pritisnite na tipko ,, TIMER*.

Za 3 sekunde pritisnite na tipko ,,TIMER" in s pomo¢jo tipk ,, WA" izberite pomnilni§ko mesto.

Za konc¢anije le na kratko pritisnite na tipko ,, TIMER".

Deaktiviranje posameznih nastavitev ¢asovnika (funkcija premor npr. za konec tedna):

Za 3 sekunde pritisnite na tipko ,, TIMER*. S pomocjo tipk ,, WA " izberite Zeleno pomnilnisko mesto.

potrdite s pritiskom na ,ENTER*
potrdite s pritiskom na ,,ENTER“
potrdite s pritiskom na ,,ENTER“
potrdite s pritiskom na ,ENTER“

Na kratko pritisnite tipko ,,Il / DEL“ in potrdite s tipko ,,ENTER®. Tako ste deaktivirali izbrani pomnilnik ¢asovnika.

Na prikazu se prikaze okvir okoli Stevilke pomnilniskega mesta.

Za koncanije le na kratko pritisnite na tipko ,, TIMER".

Aktiviranje pomnilniSkega mesta:

Uporabite enak postopek kot pri deaktiviranju. Okvircek okoli $tevilke pomnilniskega mesta bo izginil.
Brisanje nastavitev ¢asovnika:

Za 3 sekunde pritisnite na tipko ,,TIMER“. S pomocjo tipk ,, WA " izberite Zeleno pomnilnisko mesto.
Za 3 sekunde pritisnite na tipko ,,Il / DEL*, da zbriSete izbrano pomnilnisko mesto.

S tipko ,,ENTER* potrdite brisanje pomnilniSkega mesta, to mesto pa postane prosto.

S kratkim pritiskom na tipko ,,TIMER® je naprava v stanju pripravljenosti.

Otrosko varovalo (proti nenamernemu prestavljanju funkcij ¢asovnika):

Aktiviranje: isto€asno za 3 sekunde pritisnite na tipko ,,ENTER* in ,,Il / DEL“. Na kratko se prikaze ,,CP*.
Deaktiviranje: istocasno za 3 sekunde pritisnite na tipko ,,ENTER* in ,,Il / DEL*.

Napotki za obratovanje

m Ta simbol se prikaZze samo pri premajhni napetosti v 3V bateriji CR 2032.

Ob zmanj$evanju dometa: preverite 12V baterijo A23 in jo po potrebi zamenjajte z novo.
Naprave ne smete izpostavljati prekomerni vrocini, direktnemu soncu ali vlagi.
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Timer ITZ-500

Przygotowanie: Nastawienie zegara

Wociénij klawisz ,,CLOCK* i przytrzymaj przez ok. 3 sekundy, az kontrolka LCD zacznie migac.

Godziny nastaw klawiszami ,, WA". Naci$nij ,,ENTER“ w celu zapisania w pamigci.

Minuty nastaw klawiszami ,, WA". Naci$nij ,ENTER* w celu zapisania w pamigci.

Timer jest teraz w gotowosci do dziatania.

Nastepna czynnos¢:

Kod domowy (A — P) musi by¢ identyczny dla wszystkich odbiornikéw oraz dla TIMERA!!

Zastosowanie pilota do wszystkich obiornikéw typu intertechno 433.92 MHz:

Klawiszem ,,UNIT* wybierz kod (1-16). Teraz wybrany odbiornik mozna przetgczy¢ bezposrednio klawiszem
»ON“ lub ,,OFF“, takZze podczas ustawienia jako aktywny programator czasowy.

Do dyspozycji sa 3 rézne tryby pracy programatora czasu:

A) Cykl codzienny: (C D) Aktywuje_codziennie nastawione czasy przetgczania

B) Jednorazowe przetaczenie: (@®) Aktywuje tylko jeden raz nastawiony czas przetgczania

C) Tryb zabezpieczania: (@®») Timer przetgcza w ramach nastawionych czaséw przetgczania w sposob

zupetnie przypadkowy. Symulowana jest obecno$¢ domownikéw (zabezpieczenie przed wiamaniem i kradziezg).

1) Wcisnij klawisz ,TIMER" i przytrzymaj przez ok. 3 sekundy:
2) Podaj modut pamigci (1 do 12) klawiszami ,, WA".

3) Podaj numer urzadzenia (1 — 16) klawiszem ,UNIT“. Potwierdz z ,,ENTER“

4) Podaj czasy wigczenia i wytgczenia klawiszami ,, WA ™. Potwierdz z ,,ENTER"

5) Dokonaj wyboru trybu pracy TIMERA klawiszami ,, VA" (C > ,&® lub@&®). Potwierdz z ,,ENTER*

6) Na zakonczenie krétko naci$nij klawisz ,,TIMER*.

Kontrola nastawien Timera

Weciénij klawisz ,,TIMER* i przytrzymaj przez ok. 3 sekundy i klawiszami ,, WA " wybierz modut pamieci.

Na zakonczenie krotko nacisnij klawisz ,, TIMER®.

Deaktywowanie pojedynczych nastawien Timera (funkcja przerwy np. na czas weekendu):

Weciénij klawisz ,TIMER" i przytrzymaj przez 3 sekundy. Klawiszami ,, WA" wybierz potrzebny modut pamigci.
Krétko nacisnij klawisz ,,Il / DEL* i potwierdz klawiszem ,,ENTER*. W ten sposéb wybrany modut pamigci
Timera jest deaktywowany. Na wyswietlaczu pojawia sie obwodka wokot numeru modutu pamieci.

Na zakonczenie krotko nacisnij klawisz ,, TIMER®.

Aktywowanie modutu pamigci:

Tok postepowania jest analogiczny jak przy deaktywowaniu. Obwddka wokét numeru modutu pamigci znika.
Usuwanie nastawien Timera:

Wecisnij klawisz ,TIMER" i przytrzymaj przez 3 sekundy. Klawiszami ,, VA" wybierz potrzebny modut pamieci.
Weciénij klawisz ,,Il | DEL* i przytrzymaj przez 3 sekundy w celu usunigcia wybranego modutu pamieci.
Klawiszem ,,ENTER* potwierdz usuniecie wpiséw modutu pamieci. Modut ten jest teraz wolny.

Krotkie namsnleme klawisza ,, TIMER* przetacza znéw do trybu gotowosci do dZ|atan|a

Potwierdz z ,ENTER*

Aktywowanie: Wcisnij ,,ENTER* i rownoczesnie ,,Il / DEL“ przez 3 sekundy. Krotko pqawu sie ,,CP“.
Deaktywowanie: Wcisnij znéw ,,ENTER* i rownoczesnie ,,Il / DEL* przez 3 sekundy.
Wskazowki dotyczace uzytkowania
Ten symbol pojawia sie tylko przy zbyt niskim napigciu baterii 3V CR 2032.
W razie zmiejszenia zasiegu dziatania: sprawdz 12V baterii A23 i w razie potrzeby wymien na nowa.
Nie dopuszczaj do nadmiernego nagrzania urzadzenia, a takze nie narazaj je na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych lub wilgotnosci.
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BUTTON DESCRIPTION

CLOCK _ENTER I DEL

UNIT The select button of unit code on TX

ON To remote the receiver” ON"

OFF To remote the receiver" OFF"

TIMER | Timersetting ane view button

A To select up

v To select down

CLOCK For s etting time as the clock

ENTER | Enter and confirm

1] I DEL. | Delete and pause function
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Tijdschakelaar ITZ-500

Voorbereiding: Instellen van de klok

Druk gedurende ca. 3 seconden op de toets ,,CLOCK?” tot het LCD-scherm knippert

Stel het uur in met de toetsen ,, WA”. Druk op ,,ENTER” om op te slaan.

Stel de minuten in met de toetsen ,, WA”. Druk op ,,ENTER” om op te slaan.

De timer is nu klaar voor gebruik.

Volgende stap:

De huiscode (A — P) moet op alle ontvangers en de TIMER identiek zijn!!

Gebruik als handzender voor alle intertechno 433.92 MHz ontvangers:

Kies een code (1-16) met de toets “UNIT”. Nu kan de gekozen ontvanger met de toets

»ON” of ,,OFF” rechtstreeks in- of uitgeschakeld worden, ook tijdens de instelling als actieve tijdschakelaar.

Er zijn 3 verschillende timermodi beschikbaar:

A) Dagelijkse cyclus: (€D) Activeert dagelijks de ingestelde schakeltijden

B) Individuele schakeling: (&) Activeert slechts eenmalig de ingestelde schakeltijden

C) Veiligheidsmodus: (©») De timer schakelt binnen de ingestelde schakeltijden louter toevallig.
Simuleert aanwezigheid (inbraak- en diefstalbeveiliging)

Timerinstellingen:

1) Druk gedurende ca. 3 seconden op de toets , TIMER":

2) Geef het geheugennummer (1 tot 12) in met de toetsen ,, WA”.

) Bevestig met “ENTER”
3) Geef het toestelnummer (1 — 16) in met de toets ,UNIT”.

)

)

Bevestig met “ENTER”
Bevestig met “ENTER”
Bevestig met “ENTER”

4) Geef de in- en uitschakeltijden in met de toetsen ,, WA”.

5) Geef de keuze van de TIMERMODI (C D> ,«® of @®) in met de toetsen ,, WA”.
6) Druk om te beéindigen slechts kort op de toets ,,TIMER”.

Controle van de timerinstellingen

Druk gedurende 3 seconden op de toets ,,TIMER” en kies het geheugennummer met de toetsen ,, VA”.

Druk om te beéindigen slechts kort op de toets ,, TIMER”.

Deactiveren van afzonderlijke timerinstellingen (pauzefunctie, bijv. voor het weekend)):

Druk gedurende 3 seconden op de toets “TIMER”. Kies met de toetsen ,, WA” het gewenste geheugennummer.
Druk kort op de toets “ll / DEL” en bevestig met “ENTER”.

Daardoor wordt het gekozen timergeheugen gedeactiveerd.

Op het scherm verschijnt er een kadertje rond het geheugennummer.

Druk om te beéindigen slechts kort op de toets ,, TIMER”.

Activeren van het geheugennummer:

Dezelfde werkwijze als bij het deactiveren. Het kadertje rond het geheugennummer verdwijnt.

Wissen van de timerinstellingen:

Druk gedurende 3 seconden op de toets “TIMER”. Kies met de toetsen ,, WA” het gewenste geheugennummer.

Druk gedurende 3 seconden op de toets ,,Il / DEL” om het gekozen geheugennummer te wissen.
Met ,,ENTER” wordt het wissen van het geheugennummer bevestigd en dit nummer komt vrij.
Druk kort op de toets “TIMER” om terug te keren naar de stand-bymodus.
Kinderslot (tegen het per ongeluk veranderen van de timerinstellingen):
Activeren: Druk gedurende 3 seconden gelijktijdig op de toetsen ,ENTER” en ,,Il / DEL”.
De vermelding ,,CP” verschijnt even.
Deactiveren: Druk opnieuw gedurende 3 seconden gelijktijdig op de toetsen ,,ENTER” en ,,Il / DEL”.
Aanwijzingen bij het gebruik
Dit symbool verschijnt enkel bij te lage spanning van de 3V-batterij CR 2032
@ Bij vermindering van de reikwijdte: 12V batterij A23 controleren en eventueel vervangen.
Het toestel niet aan overmatige hitte, direct zonlicht of vochtigheid blootstellen.

( € = www.intertechno.at/CE

Das Produkt entspricht den Richtlinien 73/23/EWG und 99/5/EG
Funkschnittstellenparameter Sub-class 20

Wir erklaren, dass die Sendeabstrahlung unserer Funk-Produkte
keinerlei Gefahrdung darstellen!

Liebe Kundin, lieber Kunde!

Tidsafbryder ITZ-500

Forberedelse: Indstilling af klokkeslaet

Tryk ca. 3 sekunder pa "CLOCK-tasten, indtil LCD-displayet blinker

Indstil timen med ,, WA" - tasterne. Tryk pa "ENTER" for at gemme.

Indstil minutterne med " WA" - tasterne. Tryk pa "ENTER" for at gemme.

Nu er timeren klar til funktion.

Naeste trin:

Huskoden (A — P) pa alle modtagerne skal veere den samme som pa TIMEREN !!

Brug som handsender til alle intertechno 433.92 MHz-modtagere:

Veelg koden (1-16) med "UNIT" - tasten. Nu kan den valgte modtager betjenes direkte med

"ON" eller "OFF"-tasten, selv mens den er indstillet som aktiv tidsafbryder.

Der findes 3 forskellige timer-indstillinger:

A) Daglig cyklus: (@»)] Aktiverer dagligt de indstillede kontakttider

B) Enkeltaktivering: (@) Aktiverer kun én gang de indstillede kontakttider

C) Sikkerhedsindstilling: (@) Timeren skifter helt tilfaeldigt inden for de indstillede kontakttider.
Simulerer tilstedevaerelse (beskyttelse mod indbrud og tyveri)

Timer-indstillinger:

1) Tryk pa "TIMER"-tasten i ca. 3 sekunder:

2) Indtast hukommelsespladsen (1 bis 12), med " WA" - tasterne.

3) Indtast apparatets nummer (1 — 16) med "UNIT"- tasten. Bekreeft med "ENTER"

4) Indtast taend- og sluktiderne med " VA" - tasterne. Bekreeft med "ENTER"

5) Indtast valg af TIMER —INDSTILLINGER med " WA" -tasterne (C D @®eller@). Bekraeft med "ENTER"

6) Tryk kortvarigt pa "TIMER"-tasten for at afslutte.

Kontrol af timer-indstillinger

Tryk pa "TIMER" - tasten i 3 sekunder, og vaelg hukommelsespladsen med " WA" - tasterne.

Tryk kortvarigt pa "TIMER" - tasten for at afslutte.

Deaktivering af enkelte timer-indstillinger (pause-funktion til f.eks. weekend):

Tryk i 3 sekunder pa "TIMER"- tasten. Veelg den gnskede hukommelsesplads med " WA" - tasterne.

Tryk kortvarigt pa "Il / DEL" - tasten, og bekraeft med "ENTER"- tasten.

Derved deaktiveres den valgte timerhukommelse.

Pa displayet kommer der en ramme omkring hukommelsespladsens nummer.

Tryk kortvarigt pa "TIMER" - tasten for at afslutte.

Aktivering af hukommelsespladsen:

Samme forleb som ved deaktivering. Rammen omkring hukommelsespladsens nummer forsvinder.

Sletning af timer-indstillinger:

Tryk i 3 sekunder pa "TIMER"- tasten. Veelg den gnskede hukommelsesplads med " VA" - tasterne.

Tryk pa "Il / DEL"- tasten i 3 sekunder for at slette den valgte hukommelsesplads.

Med "ENTER" bekreeftes sletningen af hukommelsespladsen, og denne plads bliver fri.

Med et kon tryk pa "TIMER" - tasten skiftes der tilbage til klar-indstilling.

Bekreeft med "ENTER"

mod ugnsket sendring af timer-indstillingerne):
Aktivering: tryk pa "ENTER" og "Il / DEL" samtidigt i 3 sekunder. "CP" kommer kort frem.
Deaktivering: tryk igen pa "ENTER" og "Il / DEL" - tasterne samtidigt i 3 sekunder.
Funktionsvejledning
@ Displayet kommer kun frem, hvis spaendingen for 3V batteriet CR 2032 er for lav.

Hvis reekkevidden falder: Kontrollér 12V batteriet A23, og udskift det ved behov.
Udseet ikke apparatet for voldsom varme, direkte solpavirkning eller fugt.

Tanmep ITZ-500

MNogroToBka: ycTaHOBKa BpeMeHu

YnepxwvBatb kHonky ,,CLOCK* HaxaToii okono 3 ¢, noka uHauKaTop He 3amuraet

YcTaHOBUTbL Yackl kHonkamu ,, WA". HaxaTb ,,ENTER ana coxpaHeHusi 3HaueHus:.

YcranoBuTb Minuten kHonkamu ,, WA". Haxatb ,,ENTER" ana coxpaHeHus sHayeHus:.

Tenepb Taimep roTos k paboTe.

Cnepytowmii war:

Nomawnnii kog (A — P) fomkeH BbITh OANHAKOBLIM Ha Bcex NpuemHukax n Ha TAMEPE!!

Wcnonb3oBaHue B KayecTBe py4yHOro nepegarynka ansa Beex intertechno npuemuukos 433.92 MITu:

BbiGpaTtb kop (1-16) kHonkoii ,,UNIT“. Tenepb MOXHO HENOCPEACTBEHHO NMEPEKIoYaTh BbIGPaHHbIV NPUEMHMK

kHonkon ,,ON“ unu ,,OFF“, B Tom \mcne npm HacTpouke B kaYecTBe akTMBHOrO TaiiMepa.

Vlmee'rcﬁ 3 pa3nuyHbIX | T

A) ExxeaHeBHbIN uukn: (CD) AKTVIBVIpyeTCﬂ eXeiHEeBHO B YCTaHOBMNEHHOE BPEMS BKITHOHYEHUS

B) OpHokpaTHoe BKntoueHue: (@P)AKTMBUPYETCSA TONbKO OAUH pas B YCTAaHOBMNEHHOE BPEMS BKITHOYEHUS

C) Pexxkum 6e3onacHocTu: (@) Talivep BkIo4aeTcs cny4aMHo B Te4YEHNe YCTaHOBIIEHHOTO BPEMEHMU.
VmMuTaums npucyTCTBYS (3alymTa OT B3roMa U Kpaxu)

HacTtpoliiku Taiimepa:

1) Yoepxusatb kHonky , TIMER" HaxaToit okono 3 cekyHAa:

2) Beectu auenky namsatu (1 - 12) kHonkamu ,, WA ". MoaTBepauTs kHonkoi ,,ENTER*

3) Bectn Homep ycTpoimcTBa (1 — 16) kHonkoit ,UNIT. MoateepanTs kHonkon ,,ENTER®

4) KHonkamu ,, WA" BBECTU BPEMSI BKITIOYEHUS U BbIKIoYeHust. MoaTeepanTb kHonkoii ,ENTER®

5) KHonkamu ,, WA " BBeCTU pexxumbl Taiimepa (C.D, @D unne@P). Moatsepants kHonkol ,,ENTER®

6) [ns 3aBepLUEHNst HACTPOWKN KPAaTKOBPEMEHHO HaxaTb KHorky ,, TIMER®.

MNpoBepka HacTpoek TanMepa

YnepxwvBatb kHonky ,, TIMER® HaxaTol 3 cekyHAbl 1 kKHOMKamu ,, WA " BbIGpaTh siueiiky naMsTu.

[insa 3aBepLUeHNst HAaCTPOMKN KpaTKOBPEMEHHO HaxaTb kHonky ,, TIMER®.

[eakTBaumsa oTAeNbHbIX HACTPOEK TaiMepa (hpyHKLMA nay3bl, HANPUMeEp, Ha BbIXOAHbIE AHK):

YnepxwvBaTtb kHorky ,, TIMER® HaxaTtol 3 cekyHapbl. KHonkamu ,, WA "BbIGpaTh HYXXHYIO S4eiiky namsaTi.

KpaTtkoBpemeHHO HaxaTb Ha kHonky ,,Il / DEL“ n noatBepanTh kHonkol ,,ENTER®.

HyxxHas siveiika TaliMepa akTvBMaupyeTcs. Ha uHavkaTope 3aropaeTcsi pamMka BOKPYr HoMepa sierkv NamsiTyl.

[ins 3aBepLUEHNst HACTPOWKM KpaTKOBPEMEHHO HaxaTb KHomKy ,, TIMER®.

AKTMBM3aUMA AYENKU NaAMATH:

TakoM xe nopsifok, kak 1 npu geaktueauun. O6pamreHne Homepa syeiiki NaMsTh ucHesaeT.

C6poc HacTpoek Tanmepa:

YnepxwvBaTtb kHomky ,, TIMER® HaxaTtoi 3 cekyHabl. KHonkamu ,, WA" BbIGpaTh HYXHYI0 S4eliky naMsTu.

YnepxwuBaTtb kHOMKY ,,Il / DEL* HaxaTon 3 cekyHabl Ans cbpoca svenkn namatu.

Knonkoit ,,ENTER® noaTBepauTb cOpoc siveiku NnaMsti, JaHHas siveiika ynanseTcst.

[Npun kpaTkOBpPEMEHHOM HaxaTuu kHonku ,, TIMER® nponcxoanT Bo3BpaT B peXvM roTOBHOCTU.

3awwTa OT feTew (OT CIy4alHOro U3MeHeHUs HacTpPoekK Tanmepa):

BkntoyeHwue: ogHoBpemeHHo yaepxusaTb ,ENTER® u Il / DEL“ HaxaTbiMu 3 c. OTobpaxaeTca Hagnuce ,,CP“.

BbIKMIOYEHME: CHOBa 0IHOBPEeMeHHO yaepxwusaThb ,,ENTER® u Il / DEL“ B TeueHne 3 cekyHa.

Yka3aHus no pa6ote
MHavKaTop NosiBNAETCS TOMBKO MPU CIMLLKOM HWU3KOM HanpsbkeHun 3B 6atapenku CR 2032.

@ Mpu cHwkeHnn paauyca aeicTeus: nposeputs 12B GaTtapeiiky A23 1 npu Heo6X0AMMOCTU 3aMEHUTD.
He noasepraTb npubop BO3AENCTBUIO Ype3MEPHOTo Temra, NPsIMOro COMHEYHOro CBeTa U BIIaXHOCTU.

Ajastin ITZ-500

Valmistelu: Kellonajan asetus

Paina ,,CLOCK"“-painiketta n. 3 sekunnin ajan, kunnes LCD-naytto vilkkuu

Aseta tunti painikkeilla ” WA”. Tallenna painamalla "ENTER”-painiketta.

Aseta minuutti painikkeilla ” WA”. Tallenna painamalla "ENTER”-painiketta.

Ajastin on nyt kayttévalmis.

Seuraavaksi:

Talokoodin (A — P) on oltava sama kaikissa vastaanottimissa ja AJASTIMESSA!!

Kaytté kauko-ohjaimena kaikille intertechno 433.92 MHz vastaanottimille:

Valitse koodi "UNIT"-painikkeella (1-16). Valittu vastaanotin voidaan nyt kytkea suoraan

"ON” tai "OFF” -painikkeilla my0s aktiivisen ajastimen saadén aikana.

Kéytettavissa on 3 erilaista ajastimen kayttotapaa:

A) Paivittainen toiminto: (C D)Aktivoi asetetut kytkentaajat_paivittain

B) Yksittaistoiminto: (@) Aktivoi asetetut kytkentaajat vain kerran

C) Turvakaytto: (@) Ajastin kytkeytyy asetettujen kytkentaaikojen valilla taysin sattumanvaraisesti.
Antaa vaikutelman lasnéolosta (murto- ja varkaussuoja)

Ajastimen asetukset:
1) Paina "TIMER”-painiketta n. 3 sekunnin ajan:

2) Anna tallennuspaikka (1-12) painikkeilla ” VA”.
3) Anna laitenumero (1-16) "UNIT”-painikkeella. Vahvista painamalla "ENTER”
4) Anna paalle- ja poiskytkentaajat painikkeilla ” WA”. Vahvista painamalla "ZENTER”
5) Valitse ajastimen kayttotapa painikkeilla ” WA” tai (C. D@ tai@P). Vahvista painamalla lENTER”
6) Lopeta painamalla lyhyesti painiketta "TIMER”.

Ajastimen astusten tarkistus

Paina painiketta "TIMER” n. 3 sekunnin ajan ja valitse tallennuspaikka painikkeilla " VA",

Lopeta painamalla lyhyesti painiketta "TIMER”.

Yksittaisten ajastusasetusten deaktivointi (pause-toiminto esim. viikonlopuksi):

Paina "TIMER”-painiketta n. 3 sekunnin ajan. Valitse haluttu tallennuspaikka painikkeilla ” V&”.
Paina lyhyesti painiketta ”Il / DEL” ja vahvista painamalla "ENTER”. Tall6in valittu

ajastustoiminto on deaktivoitu. Naytdssa tallennuspaikan numeron ymparilla nakyy kehys.

Lopeta painamalla lyhyesti painiketta "TIMER”.

Tallennuspaikan aktivointi:

Sama toiminto kuin deaktivoinnissa. Kehys haviaa tallennuspaikan numeron ymparilta.

Asetettujen ajastusten poisto:

Paina "TIMER”-painiketta n. 3 sekunnin ajan. Valitse haluttu tallennuspaikka painikkeilla ” WA”.
Paina painiketta "Il / DEL” 3 sekunnin ajan tyhjentadksesi valitun tallennuspaikan.

Tallennuspaikan tyhjennys vahvistetaan painamalla "ENTER”. Tama paikka on nyt vapaa.

Kun painetaan lyhyesti painiketta "TIMER?”, laite siirtyy taas valmiustilaan.

Lapsilukko (asetettujen ajastusten tahattoman muuttamisen esto):

Aktivointi: paina painikkeita ’ZENTER” ja "Il / DEL” yhtaikaa 3 sekunnin ajan.

Nayttoon ilmestyy lyhyesti teksti ?CP”.

Deaktivointi: Paina taas painikkeita ’ENTER” ja "Il / DEL” yhtaikaa 3 sekunnin ajan.

Ohijeita kayttoa varten

@ Merkki nakyy vain, kun 3V pariston CR 2032 jannite on liian heikko

Vahvista painamalla "ZENTER”

Kantaman heikentyessa: tarkista 12V paristo A23 ja vaihda tarvittaessa.
Laite tulee suojata liialliselta kuumuudelta, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.

Tidsbryter ITZ-500

Forberedelse:_Stille kiokken

,»CLOCK* Hold inne tasten i ca. 3 Sekunder til LCD-tegnet blinker

Still Timer med ,, WA" tastene, og trykk ,,ENTER* for a lagre.

Still Minutter med ,, WA™ tastene og trykk ,,ENTER* for & lagre.

Timer er na klar til bruk.

Neste skritt:

Huskoden (A — P) ma vaere den samme for TIMEREN og alle mottagerne!!

Anvendelse som handsender for alle Intertechno 433.92 MHz mottagere:

Velg kode med ,,UNIT* tasten pa kodeutvalget (1-16). Na kan den valgte mottageren styres direkte med

,»ON*“ eller ,,OFF* tasten, ogsa mens den er innstilt som aktiv tidsbryter.

Det finnes 3 forskjellige Timer-Moduser:

A) Daglig syklus: (€ D) Aktiverer_daglig de innstilte innkoblingstidene.

B) Engangsinnkobling: (@) Aktiverer den innstilte innkoblingstiden kun en gang.

C) Sikkerhetsmodus: (@) Timeren kobler inn og ut helt tilfeldig innenfor de innstilte innkoblings-
tidspunktene. Simulerer tilstedevaerelse (Innbrudds- og tyveribeskyttelse).

Timerinnstillinger:

1) Hold inne ,TIMER" tasten i ca. 3 sekunder:

2) Angi lagringsnr (1 til 12), med ,, WA " tastene

3) Angi apparatnummer (1 — 16) med ,UNIT* tasten Bekreft med ,,ENTER*

4) Angi inn- og utkoblingstiden med ,, WA" tastene. Bekreft med ,,ENTER“

5) Velg TIMER —MODUS med ,, VA" (C D>, @D cllerqp) tastene  Bekreft med ,,ENTER*

6) Trykk kun raskt pa ,, TIMER* tasten for & avslutte.

Kontroll av timerinnstillingen

Trykk pa ,,TIMER* tasten i 3 sekunder og velg lagringsnr med ,, WA " tastene.

Trykk kun raskt pa ,,TIMER" tasten for & avslutte.

Deaktivering av enkelte timer-innstillinger (Pausefunksjon f. eks for weekenden):

Trykk pa,, TIMER* tasten i 3 sekunder. Velg gnsket lagringsnr med ,, WA" tastene.

Trykk raskt pa ,Il / DEL“ tasten og bekreft med,,ENTER* tasten. Dermed blir det valgte

timerlagringsnr deaktivert. P4 indikatoren vil rammen rundt det valgte lagringsnummeret lyse.

Trykk kun raskt pa ,,TIMER" tasten for & avslutte.

Aktivering av lagringsnumre:

Samme framgangsmate som ved deaktivering. Rammen rundt lagringsnummeret forsvinner.

Trykk pa ,,TIMER" tasten i 3 sekunder. Velg ensket lagringsnr med ,, VA" tastene.

Trykk pa ,,Il / DEL“ tasten i 3 sekunder for a slette gnsket lagringsnr .

Med ,,ENTER" bekreftes slettingen av lagringsnummeret, og denne plassen blir ledig.

Raske trykk pa ,,TIMER" tasten sklfter tilbake tlI bereds

Bekreft med ,,ENTER

Aktiver: Trykk pa ,,ENTER* og ,,Il / DEL“ samtidig i 3 sekunder. ,,CP“ blinker.
Deaktivere: Trykk pa ,,ENTER“ og ,,Il / DEL" samtidig i 3 sekunder igjen.
Henvisninger for bruk

Indikatoren lyser kun nar spenningen pa 3V batteriet CR 2032 er lav.

Ved redusert rekkevidde: Kontroller12V A23 batteriet og bytt det ut om ngdvendig.

Ikke utsett apparatet for hey temperatur, direkte sol eller fuktighet.



